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Créations suisses:

Tissus — Mailles — Modèles

Swiss Made

with Swiss Materials

Creaciones suizas :

Tejidos —Malla — Modelos

Schweizer Schöpfungen :

Stoffe — Maschen—Modelle

HEEK & CIE S. A.,
JHALWIL
Crêpe pure soie / pure silk /
pura seda / reine Seide
Modèle R. Cafader & Co.,
Zurich
Photo Rolf Lutz



*?EER & CIE S. A.,
rHALWIL
J"rèpe Derby rayonne
'robe / dress / Kleid /
^stido)
ätin Magic (man-
eau. I coat i a}3rigo /

fantel)
^odèle
Willy Meyer S. A.,
Rurich
l'°to Lutz



SOIERIES STEHLI S. A., ZURICH
«Malibran», soie naturelle imprimée / printed pure silk / seda pura

estampada / reine Seide, bedruckt
Modèle E. Weber & Cie, Zurich

Plioto Rcv
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SOIERIES STEHLI S.A., ZURICH
« Malibran », soie naturelle imprimée / printed pure silk / seda pura

estampa / reine Seide, bedruckt
Modèle El-El S. A., Zurich

Photo Rév

SOIERIES STEHLI S. A., ZURICH
« Malibran », soie naturelle imprimée / printed pure silk / seda pura
estampada / reine Seide, bedruckt
Modèle Willy Meyer S. A., Zurich
Photo Rév
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HEER & CIE S. A., THALWIL
« Charme », shantung pure soie / pure silk /
seda pura / reine Seide
Robe fabriquée par El-El S. A., Zurich
Photo Rév

METTLER & CO., SAINT-GALL
Coton imprimé / printed pure cotton /
algodön puro estampado / reine Baumwolle,

bedruckt
Modèle El-El S.A., Zurich
« Swiss Minicare »

Joseph Bancroft & Sons Co. A.G., Zurich
Photo Rév.

METTLER & CO., SAINT-GALL
Coton imprimé / printed pure cotton /
algodön puro estampo / reine Baumwolle,
bedruckt
Modèle R. Cafader & Co., Zurich
« Swiss Minicare »

Joseph Bancroft & Sons Co. A.G.,
Zurich
Photo Rév.





MAX KIRCHHEIMER FILS & CO., ZURICH
Tissu jacquard mélangé, à motif d'orfèvrerie tissé de manière qu'il ne figure qu'une
seule fois par robe
Mixed Jacquard fabric woven with a goldsmith motif so that the design is repeated
only once on every dress
Género jacquard mezcla con dibujo imitando orfebreria, tejido de manera que solo

tenga uno por vestido
Jacquard-Mischgewebe mit eingewehtem Geschmeidemotiv, Rapport so gerechnet,
dass auf einem Kleid das Dessin nur einmal erscheint.
Modèle Cortesca S. A., Zurich
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ROBT.
SCHWARZENBACH & CO.,
THALWIL
Tissu fibranne — Staple fibre
fabric — tejido de fibrana —
Zellwollgewebe
Fibranne « Sélection Pontesa »

de la Société de la Viscose
Suisse, Emmenbrücke
Modèle « Croydon »

Respolco S. A., Zurich
Photo Achille B. Weider

« CAMP ».

HUMBERT ENTRESS S.A.,
AADORF
Juvénile pullover à larges
rayures en jersey Swiss Mini-
care
Youthful pullover with broad
stripes in Swiss Minicare Jersey
Pulover juvenil a rays anchas,
de jersey Swiss Minicare
Jugendlicher, breitgestreifter
Pullover aus Swiss Minicare
Jersey
« Minicare »,

Joseph Bancroft & Sons Co.
A.G., Zurich
Photo Rév
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LAHCO S. A., BADEN
Elégant maillot de bain barré en « Hélanca »

Fashionable « Helanca » swimsuit with horizontal stripes
Banador de moda en <« Helanca » con listas horizontales
Eleganter Badeanzug aus « Ilelanca », quergestreift
Plioto Stwolinski

LAHCO S. A., BADEN
Maillot de bain en « Hélanca » à original dessin noir et blanc
« Helanca » swimsuit with original black and white design
Banador en « Helanca » cou dibujo original en bianco y negro
Badeanzug aus « Helanca » gestreift in effektvollem schwarz/
weiss Dessin
Photo Kurt Kriewall
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